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Proposition de loi modifiant le Code des
impôts sur les revenus 1992 en ce qui
concerne la déductibilité fiscale
générale des frais de restaurant

Wetsvoorstel tot wijziging van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992 wat betreft de algemene belas-
tingaftrek voor restaurantkosten

(Déposée par Mme Anke Van dermeersch
et M. Yves Buysse)

(Ingediend door mevrouw Anke Van dermeersch
en de heer Yves Buysse)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

La présente proposition de loi reprend le texte d'une
proposition qui a déjà été déposée au Sénat le 22 juin
2009 (doc. Sénat, no 4-1367/1 - 2008/2009).

Dit wetsvoorstel herneemt de tekst van een voorstel
dat reeds op 22 juni 2009 in de Senaat werd ingediend
(stuk Senaat, nr. 4-1367/1 - 2008/2009).

Le secteur horeca se trouve actuellement dans une
situation dramatique en raison de la crise économique.
Le nombre de faillites atteint un niveau effrayant. Cette
situation est d'autant plus grave que le secteur de l'horeca
occupe une main-d'œuvre importante et que de nom-
breux emplois risquent dès lors de passer à la trappe.

Door de economische crisis bevindt de horecasector
zich in een dramatische toestand. Het aantal faillisse-
menten ligt op een schrikbarend hoog niveau. Dit is
des te erger omdat de horecasector zeer arbeidsinten-
sief is en er heden veel jobs dreigen verloren te gaan.

Dans l'activité horeca, l'accueil est une réalité
économique. Il contribue à la satisfaction du client
et, partant, au chiffre d'affaires de l'établissement. On
oublie cependant trop souvent que l'horeca est un
secteur de services qui se compose principalement de
très petites entreprises, dans lesquelles c'est le client, et
non l'employeur, qui détermine le processus de travail.

Gastvrijheid in het horecabedrijf is een economi-
sche realiteit. Het bepaalt mee de klantentevredenheid
en op die manier de omzet van het bedrijf. Maar al te
vaak wordt vergeten dat de horecasector een dien-
stensector is die hoofdzakelijk bestaat uit zeer kleine
ondernemingen waar de klant en niet de werkgever het
arbeidsproces bepaalt.

Si l'on continue à considérer le secteur horeca
comme un pan important du tissu social, des mesures
politiques radicales doivent être prises afin d'améliorer
la rentabilité dans ce secteur.

Indien men de horecasector blijft beschouwen als
een substantieel onderdeel van het maatschappelijk
netwerk, dan zullen er ingrijpende beleidsmaatregelen
moeten getroffen worden om de rendabiliteit in de
sector te verbeteren.

La présente proposition de loi vise en tout cas à
stimuler la fréquentation des restaurants en la rendant
déductible fiscalement, même lorsqu'elle s'inscrit dans
le cadre d'événements purement privés, totalement
étrangers aux activités professionnelles. Dans la
société actuelle, la consommation dans les restaurants
ne constitue en effet plus un luxe. Elle remplit un

Dit wetsvoorstel beoogt alvast het restaurantbezoek
te stimuleren door het fiscaal aftrekbaar te maken, ook
als dit restaurantbezoek kadert binnen louter private
aangelegenheden die niets met de beroepsbezigheden
te maken hebben. Consumptie in restaurants is in de
huidige maatschappij immers geen luxe meer. Het vult
een primaire behoefte in aangezien binnen de gezins-
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besoin primaire, étant donné que, dans le cadre
familial, les deux partenaires participent généralement
au processus de travail.

sfeer meestal beide partners deelnemen aan het
arbeidsproces.

Anke VAN DERMEERSCH.
Yves BUYSSE.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L'article 104, 10o, du Code des impôts sur les
revenus 1992, supprimé par la loi du 28 décembre
1992, est rétabli dans la rédaction suivante :

Artikel 104, 10o, van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992, opgeheven bij de wet van
28 december 1992, wordt hersteld als volgt :

« 10o les dépenses dans les restaurants situés sur le
territoire de la Belgique, pour autant qu'elles ne soient
pas déjà fiscalement déductibles au titre de frais
professionnels. »

« 10o de uitgaven in restaurants die zich bevinden
op het grondgebied van België op voorwaarde dat
deze bestedingen niet reeds fiscaal aftrekbaar zijn als
beroepskosten. »

Art. 3 Art. 3

La présente loi est applicable à partir de l'exercice
d'imposition 2010.

Deze wet is van toepassing vanaf het aanslagjaar
2010.

8 février 2011. 8 februari 2011.

Anke VAN DERMEERSCH.
Yves BUYSSE.
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